
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010649
Mfr. No.: 0465003121
Color: Black
Make: Taurus
Model: G3C
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013522594



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C
English: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Pistolera Fija HYPER BRIGHT TAURUS
G3C
Français: Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS G3C
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C
Suomi: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C
Český: Návod k bezpečnému použití soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C Y
RING/G



Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Erwerb des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Sicht bei allen Lichtverhältnissen zu bieten. Um die Sicherheit
bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien
und Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen
verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts, um sicherzustellen, dass es keine Schäden
aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C nur mit der dafür vorgesehenen Waffe.
Achten Sie darauf, dass das Sichtgerät nicht beschädigt oder verunreinigt ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Sichtgerät bei extremen Temperaturen oder Wetterbedingungen zu verwenden,
die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Halten Sie das Sichtgerät von direkter Sonneneinstrahlung oder starken Lichtquellen fern, um eine
Überhitzung zu vermeiden.
Wenn Sie das Sichtgerät nicht verwenden, decken Sie es ab oder lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Entfernen Sie das alte Sichtgerät, falls vorhanden.
Befestigen Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C gemäß den Anweisungen des
Herstellers. Stellen Sie sicher, dass es sicher und fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Sichtgeräts, um sicherzustellen, dass es korrekt positioniert ist.

Verwendung:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Sichtgerät verwenden.
Aktivieren Sie das Sichtgerät, indem Sie es einfach in die richtige Position bringen – es benötigt
keine Batterien oder Schalter.
Nutzen Sie den farbigen Ring für eine verbesserte Sichtbarkeit, insbesondere bei schlechten
Lichtverhältnissen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Sichtgerät vertraut zu machen und Ihre Zielgenauigkeit zu
verbessern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C gemäß den örtlichen Vorschriften für
elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten oder Recyclingprogramme, die von Ihrem Händler oder
lokalen Behörden angeboten werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, oder besuchen Sie die offizielle Website des Herstellers.

Hinweis: Diese Sicherheitsanweisungen sind nicht erschöpfend. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sich über die
richtigen Sicherheitspraktiken und gesetzlichen Anforderungen im Zusammenhang mit dem Besitz und der
Verwendung von Feuerwaffen und deren Zubehör zu informieren.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. This product is designed to enhance
your shooting experience with its advanced tritium sight technology. To ensure your safety and the safety of
others, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Regularly inspect the sights for any damage or wear before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to misalignment, resulting in inaccurate shooting.
Using the product in adverse weather conditions can affect visibility.
Tritium is a radioactive material; handle with care and avoid contact with damaged vials.

Avoiding Hazards:

Ensure proper installation according to the provided instructions.
Do not attempt to modify or disassemble the sights.
Always check the sights for functionality before use, especially after storage.
Avoid using the sights in conditions where visibility is severely compromised.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when handling firearms
equipped with these sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing sights from the firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on the firearm.3.
Secure the sights using the appropriate screws or mounting hardware provided.4.
Confirm that the sights are firmly attached and properly aligned before use.5.

Usage:

When aiming, focus on the front sight, using the contrasting colors to enhance visibility.



Practice shooting in different lighting conditions to become familiar with the sight's performance.
Maintain a proper grip and stance to improve accuracy and control.

Disposal Instructions
Dispose of the HYPER BRIGHT sights responsibly in accordance with local regulations.
If the tritium vials become damaged, do not attempt to dispose of them yourself. Contact local hazardous
waste disposal authorities for guidance.
Ensure that all components are disposed of in a way that prevents access by children or unauthorized
individuals.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C, please
contact the manufacturer or your local retailer. Always ensure that you are following the latest safety guidelines
and recommendations.

Thank you for prioritizing safety while enjoying your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Your
responsible use of this product contributes to a safer shooting environment for everyone.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Pistolera Fija HYPER BRIGHT TAURUS
G3C
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistolera Fija HYPER BRIGHT TAURUS G3C. Este producto está diseñado para
ofrecerte una experiencia de puntería excepcional en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es
importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para
evitar accidentes.
Condiciones de Uso: Utiliza el conjunto de miras en condiciones adecuadas, evitando situaciones que
puedan comprometer tu seguridad.
Mantenimiento Regular: Revisa periódicamente el estado de las miras para asegurarte de que están
en buen estado de funcionamiento.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Reporta Productos Inseguros: Si encuentras algún defecto o problema, repórtalo a las autoridades
pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Uso en Situaciones de Estrés: No uses el conjunto de miras en situaciones que puedan
causar estrés emocional o físico.
No Modifiques el Producto: No realices modificaciones en el conjunto de miras, ya que esto puede
afectar su rendimiento y seguridad.
Evita Exponer a Condiciones Extremas: No expongas el producto a temperaturas extremas o
condiciones climáticas severas que puedan dañarlo.
Uso Adecuado de Iluminación: Aprovecha la capacidad de autoluminación del tritio, pero asegúrate de
que la visibilidad sea adecuada en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar las miras.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el conjunto de miras de manera correcta y
segura.
Verifica que las miras estén firmemente fijadas y alineadas.

Uso:2.

Apunta el arma hacia un área segura.
Utiliza la mira delantera y trasera para adquirir el objetivo de manera precisa.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Mantenimiento:3.

Limpia las miras con un paño suave y seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie de las miras.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el conjunto de miras, asegúrate de desecharlo de
manera responsable.
Reciclaje: Investiga las opciones de reciclaje en tu área para deshacerte de los componentes de manera
adecuada.
No Arrojar a la Basura Común: No tires el producto en la basura común, ya que puede contener
materiales que requieran un manejo especial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, busca el contacto del fabricante en la
documentación que acompaña al producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante al comunicarte.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas pautas y disfruta de tu Conjunto de
Pistolera Fija HYPER BRIGHT TAURUS G3C de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Ce guide de sécurité a été conçu pour
t'assurer une utilisation sûre et efficace de ton viseur. Il respecte les lignes directrices de sécurité des
consommateurs de l'Union Européenne (UE) pour garantir que tu utilises ce produit en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que le produit est en bon état avant utilisation.
Lis attentivement toutes les instructions fournies avec le produit.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.
En cas de doute, consulte un professionnel avant utilisation.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Ne pointe jamais le viseur vers des personnes ou des animaux.
Utilise le viseur uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Assuretoi que le viseur est correctement installé avant chaque utilisation.
Vérifie régulièrement l'état des vials de tritium pour t'assurer qu'ils fonctionnent correctement.
Évite les environnements extrêmes qui pourraient affecter la performance du viseur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Suis les instructions du fabricant pour monter le viseur sur l'arme.
Vérifie que le viseur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Viseur :2.

Lorsque tu utilises le viseur, assuretoi que ton champ de vision est dégagé.
Ajuste le viseur selon tes préférences personnelles pour une meilleure acquisition de cible.
Utilise le viseur dans des conditions d'éclairage appropriées pour maximiser sa performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte locaux pour les déchets électroniques.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits contenant du tritium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec le
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse HYPER BRIGHT TAURUS G3C
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS G3C. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente visibilità in diverse condizioni di illuminazione. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
importanti per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o al di fuori delle specifiche indicate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non esporre il mirino a temperature estreme o condizioni meteorologiche avverse.
Evita di toccare le fiale di trizio; in caso di rottura, contatta immediatamente le autorità competenti.
Non tentare di smontare o riparare il mirino; rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
interventi.
Utilizza il mirino solo su armi da fuoco compatibili, come specificato nelle istruzioni del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:1.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione.
Segui le istruzioni specifiche del produttore per l'installazione del mirino sul tuo modello di arma.
Controlla che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino:2.

Regola il mirino in base alle tue preferenze di mira e alle condizioni di illuminazione.
Pratica l'uso del mirino in un ambiente sicuro prima di utilizzarlo in situazioni di tiro reali.
Ricorda che il mirino è progettato per funzionare senza batterie e sarà sempre attivo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali pericolosi.
Non gettare il mirino nel normale spazzatura; contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto
smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni sul
prodotto a portata di mano.



Conformità Regolamentare
Il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS G3C è conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti. È
importante segnalare eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti e controllare regolarmente le
informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT TAURUS G3C. Utilizzalo in modo responsabile e sicuro.



Sikkerhetsinstruksjoner for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Dette produktet er designet for å gi
optimal synlighet under alle lysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle lokale lover og forskrifter.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alle instruksjoner for installasjon og bruk for å unngå potensielle farer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Synlighet: Vær oppmerksom på at siktene er designet for å gi optimal synlighet. Unngå å bruke dem i
situasjoner der synlighet kan være begrenset.
Håndtering: Håndter alltid produktet med forsiktighet. Unngå å peke det mot deg selv eller andre når du
håndterer det.
Bruk av sikte: Bruk siktene kun i henhold til produsentens anbefalinger for å sikre presisjon og
sikkerhet.
Batterifri: Produktet krever ingen batterier, noe som reduserer risikoen for batterirelaterte problemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Følg produsentens instruksjoner for korrekt montering av siktene.
Sørg for at siktene er sikkert festet og justert før bruk.
Kontroller at ingen deler er løse eller skadet etter installasjonen.

Bruk:2.

Juster siktene i henhold til personlige preferanser og forholdene der de skal brukes.
Øv på å bruke siktene under trygge forhold for å bli kjent med deres funksjoner.
Vær oppmerksom på lysforholdene og juster bruken deretter.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av produkter med tritium.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS
G3C, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler.

Vennligst merk at det er viktig å rapportere usikre produkter og hendelser til relevante myndigheter. Sjekk også
for oppdateringer om tilbakekallinger via EU’s Safety Gateplattform. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS G3C
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz optymalnych warunków korzystania z produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z celowników.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celowników tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z ekspertem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Unikaj korzystania z celowników w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na ich
działanie.
Nie korzystaj z celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet gdy celownik jest wyłączony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zdejmij celownik z opakowania i sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Zamontuj celownik na odpowiednim miejscu broni, upewniając się, że jest stabilnie przymocowany.
Skontroluj, czy celownik jest prawidłowo ustawiony i nie przesuwa się podczas użytkowania.

Użytkowanie:2.

Używaj celowników w dobrze oświetlonych warunkach, aby zapewnić optymalną widoczność.
W przypadku korzystania w warunkach słabego oświetlenia, upewnij się, że pierścień celownika
jest naładowany.
Regularnie ćwicz z bronią, aby poprawić celność i komfort korzystania z celowników.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniego sposobu utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy celownika są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C, prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem lub specjalistą w dziedzinie
bezpieczeństwa.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz wszelkie ostrzeżenia
dotyczące potencjalnych zagrożeń. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja nautinnollisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai äärimmäisessä
kylmyydessä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja selkeät ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Varmista, että tähtäimet ovat oikein säädetyt ennen laukaisua.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja laukaisua ampumaradalla tai muussa turvallisessa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tähtäimet seuraavasti:

Poista vanhat tähtäimet aseesta.1.
Puhdista tähtäinpaikat huolellisesti.2.
Aseta uudet tähtäimet paikalleen varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.3.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikeassa kulmassa ja korkeudessa.4.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.1.
Säädä tähtäimet haluamallasi tavalla.2.
Ota ase käyttöön vain turvallisessa ympäristössä.3.
Harjoittele säännöllisesti ampumaradalla.4.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja nauti HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET TAURUS tuotteestasi turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS G3C
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen synlighet och precision i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade och justerade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om det är avstängt.
Använd inte produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att tritiumkällorna inte skadas, eftersom de är en viktig del av siktsystemet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installationen.
Följ tillverkarens anvisningar för att montera sikten på vapnet.
Se till att sikten är ordentligt fästa och i rätt position.

Användning av sikten:2.

Justera siktena för att passa din syn och skjutstil.
Använd den fluorescerande ringen för att snabbt rikta in dig på målet, särskilt i dagsljus.
I svagt ljus, förlita dig på tritiumkällorna för att säkerställa synlighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten innehåller tritium, kontakta en lokal avfallshanteringsmyndighet för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Sammanfattning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C. Tack för att du prioriterar säkerheten och njuter av din produkt.



Návod k bezpečnému použití soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C Y
RING/G
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS G3C Y RING/G. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla instalována a používána pouze podle pokynů výrobce.
Mířidla jsou určena pouze pro použití na ručních zbraních a nesmí být používána jiným způsobem.
Před každým použitím zkontrolujte mířidla, zda nejsou poškozená nebo opotřebovaná.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečné situace okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Mějte na paměti, že mířidla HYPER BRIGHT™ jsou navržena pro použití ve všech světelných podmínkách,
ale vždy je důležité zajistit, aby byly správně nasměrována a nastavena.
Nepoužívejte mířidla, pokud máte pochybnosti o jejich funkčnosti.
Při instalaci a používání mířidel dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a
používání zbraní.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nemáte v úmyslu zastřelit.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:1.

Ujistěte se, že zbraň je v bezpečném režimu a není nabitá.
Nainstalujte mířidla podle pokynů výrobce. Ujistěte se, že jsou správně upevněna a bezpečně drží.
Zkontrolujte, zda se mířidla nezatýkají a volně se pohybují.

Používání mířidel:2.

Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla jasná a viditelná.
V případě slabého osvětlení se ujistěte, že tritiové ampule fungují správně.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou stabilitu a držení zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla HYPER BRIGHT™ jsou bezúdržbová, ale pokud je potřebujete zlikvidovat, dodržujte místní předpisy
pro likvidaci elektronického odpadu.
Nepohazujte mířidla do běžného odpadu. Informujte se o místních možnostech recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho použití se obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní informace v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.
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